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Saw blade
for jigsaw

Sägeblatt
für Stichsäge
Trennt schneidet und sägt mühe-
los Fliesen, Glas, Keramik, Holz, 
Stahlblech und vieles mehr.

Easily seperates, cuts and saws 
tiles, glass, ceramic, wood, steel 
sheet and many other materials.

Sägen / Saws

Art.-No. EAN-Code
4002953+

verpackt
packed mm

g

SÄGE-03780 F  1000 70 4.100

SÄGE-03780 F 212031 • 250 70 3.200

SÄGE-03780 G 1000 70 4.100

SÄGE-03780 G 212024 • 250 70 3.200

SÄGE-03780 F 1000 77 4.100

SÄGE-03780 F 212017 • 250 77 3.200

SÄGE-03780 G 1000 77 4.100

SÄGE-03780 G 212000 • 250 77 3.200

F=fein/fine G=grob/coarse

Hacksaw blade for 
electrical saber saw

Sägeblatt für elektri-
schen Fuchsschwanz
Trennt, schneidet und sägt mühe-
los Fliesen, Glas, Keramik, Holz, 
Stahlblech und vieles mehr.

Easily seperates, cuts and saws 
through tiles, glass, ceramic, 
wood, sheet steel and many other 
materials.

Art.-No. EAN-Code
4002953+

verpackt
packed mm

g

SÄGE-03900 1 150 19

SÄGE-03910 • 1 200 30

SÄGE-03920 • 1 250 40

SÄGE-03940 • 1 300 53
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Art.-No. EAN-Code
4002953+

verpackt
packed mm

g

PL-01600 G 800061 • 1 94

PL-01610 F 800078 • 1 94

F=fein/fine G=grob/coarse

Grinding sheets
2 Ersatzplatten
für HM Handschleifer
Sägt mühelos Fliesen, Glas, Por-
zellan, Gips, Stahlblech, Gummi, 
Holz und vieles mehr. 300 mm 
Sägekordel passt in jeden Norm-
sägebügel.

Easily saws through tiles, glass, 
porcelain, gypsum, sheet steel, 
rubber, wood and many other ma-
terials. 300 mm rodsaw blade fits 
any standard saw bow.

Art.-No. EAN-Code
4002953+

verpackt
packed mm

g

PL-01580 800047 • 1 136

* 1 Schleifpad + 1 Ersatzplatte grob / 1 Grinding Pad + 1 sheet coarse

Tungsten Carbide 
Handgrinder

Hartmetall-
Handschleifer ARTU
grob
Zum einfachen Abschleifen von 
Farbe auf Holz, Stein, etc. sowie 
Schleifen von Kanten an Fliesen, 
Steinzeug, Kunststoff etc. Leich-
tes Wechseln des Schleifpads.
Set: Schleifpad + 1 Ersatzplatte 
grob

TC Handgrinder for easy removal 
of paint from wood, stone etc. and 
for grinding stone surfaces. Easy 
exchangeable grinding pad. 
Set: 1 Grinding Pad + 1 sheet 
coarse

Art.-No. EAN-Code
4002953+

verpackt
packed mm

g

PL-01590 800054 • 1 185

* 1 Schleifpad + 1 Ersatzplatte grob + fein/1 Grinding Pad + 1 sheet coarse + fine

Tungsten Carbide 
Handgrinder

Hartmetall-
Handschleifer ARTU
grob und fein

Zum einfachen Abschleifen von 
Farbe auf Holz, Stein, etc. sowie 
Schleifen von Kanten an Fliesen, 
Steinzeug, Kunststoff etc. Leich-
tes Wechseln des Schleifpads.
Set: Schleifpad + 1 Ersatzplatte 
grob und fein

TC Handgrinder for easy removal 
of paint from wood, stone etc. and 
for grinding stone surfaces. Easy 
exchangeable grinding pad. 
Set: 1 Grinding Pad + 1 sheet 
coarse and fine

Handschleifer 
Grinding block
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Art.-No. EAN-Code
4002953+

verpackt
packed

ø
mm

g

PROP-05042 1 178 75

PROP-05043 430046 • 1 à 3 Stk./pce. 178 290

Schleif- und Trennscheiben
Grinding and cutting discs

Art.-No. EAN-Code
4002953+

verpackt
packed

ø
mm

g

PROP-05040 1 178 76

PROP-05040 430039 • 1 à 3 Stk./pce. 178 293

Grinding and cutting 
disc, large, green

Schleif- und Trenn-
scheibe, groß, grün
Diese extrem flexible Scheibe 
aus Polyharz schleift, schärft und 
trennt spielend Materialien wie 
Holz, Kunststoff, weiche Metalle 
usw. Die Griffstruktur verhindert 
ein Überhitzen der Scheibe.

This extremely flexible disc made 
of plastic resin grinds, sharpens 
and cuts easily materials such as 
wood, plastic, soft metals, etc. 
The lattice structure prevents the 
disc from overheating.

Grinding and cutting 
disc, large, black

Schleif- und Trenn-
scheibe, groß, schwarz
Diese extrem flexible Scheibe 
aus Polyharz schleift, schärft und 
trennt spielend Materialien wie-
Metal, Stein, Keramik usw. Die 
Griffstruktur verhindert ein Über-
hitzen der Scheibe.

This extremely flexible disc made 
of plastic resin grinds, sharpens 
and cuts easily materials such as 
metal, stone, ceramic, etc. The 
lattice structure prevents the disc 
from overheating.
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Grinding and cutting 
disc set 4 pieces

Schleif und Trenn-
scheiben-Set 4-teilig
1 Trennscheibe, groß, grün
1 Trennscheibe, groß, schwarz
1 Trennscheibe, klein, schwarz
1 Schleifteller

1 cutting disc, large, green
1 cutting disc, large, black
1 cutting disc, small, black
1 arbour

Art.-No. EAN-Code
4002953+

verpackt
packed

ø
mm

g

PROP-05022 430022 • 1 127,178, 178 353

ArbourSchleifteller

Elastisches Aufnahmezubehör für 
Schleif- und Trennscheiben.

Flexible holder accessoires for 
grinding and cutting discs.

Art.-No. EAN-Code
4002953+

verpackt
packed

ø
mm

g

PROP-05050 1 75 103

Grinding and cutting 
disc, small, black

Schleif und Trenn-
scheibe, klein, schwarz
Für Materialien wie Stahl, Stein, 
Keramik, usw.

For materials such as metal, sto-
ne, ceramic, etc.

Art.-No. EAN-Code
4002953+

verpackt
packed

ø
mm

g

PROP-05030 1 127 41
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Bohrmaschinenzubehör
Drill accessories

Art.-No. EAN-Code
4002953+

verpackt
packed mm

g

PROP-05000 • 50 205 21

Power drill holderBohrmaschinenhalter
Aus Aluminium. Zum Einspannen 
von Bohrmaschinen (Durchmes-
ser 43 mm Euronormaufnahme). 
In alle Richtungen schwenkbar.

Made of aluminium. For clamping 
power drills (43 mm dia. European 
standard chuck). Can be swivelled 
in any direction.

Knife and scissors 
grinder

Messer und 
Scherenschleifer
Multifunktionelles Schleifwerk-
zeug zum einfachen Bearbeiten 
von Messern, Scheren, Garten-
werkzeug usw.

Multi-purpose grinding tool for 
easy sharpening of knives, scis-
sors, gardening tools etc.

Art.-No. EAN-Code
4002953+

verpackt
packed

ø
mm

g

PROP-05015 *b • 100 57 10.800

PROP-05020 *b 320101 • 100 57 11.700

PROP-05016 *g • 100 57 11.700

PROP-05019 *g • 100 57 11.700

PROP-05017 *r • 100 57 11.700

PROP-05017SB *r • 100 57 11.700

*b=blau/blue *g=gelb/yellow *r=rosa/pink			 



29Order under: Tel +49 231-452 058  Fax +49 231-452 050  info@artu.de 

Spare blades for hobby 
plane

Ersatzklingen
für Hobby-Hobel
Eisgehärtete Spezialklingen aus 
Solingen.

Ice-hardened special blades from 
Solingen.

Art.-No. EAN-Code
4002953+

verpackt
packed mm

g

PL-01365 5 43 8

PL-01380 911095 • 10 43 26

Hobby planeHobby-Hobel
Handlicher und präziser Ganzme-
tallhobel. Ideal für kleine Ausbes-
serungsarbeiten und zum Glätten 
von Kanten z.B. beim Umleimen. 
Einsetzbar als Ziehklinge, Radial-
hobel oder Simshobel. Hobel in 
Verpackung (PL-01370) mit 5 Er-
satzklingen.

Handy and precise all-metal pla-
ne. Ideal for small repairs and for 
the smoothing of edges e.g. for 
veneering work. Can be used as a 
scraper, radial plane or moulding 
plane. Hobby plane in packing 
(PL-01370) with 5 spare blades.

Art.-No. EAN-Code
4002953+

verpackt
packed mm

g

PL-01355 80 128 17.700

PL-01370 910012 • 1 128 241

Hobel / Plane
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Smart Cool - Cooling 
device for tool cooling

Smart Cool - Kühlauf-
satz zum Kühlen von 
Werkzeugen
Durch diesen neu entwickelten 
Kühleraufsatz ist kein umständ-
liches halten der Flasche mehr 
nötig, da das System fest auf der 
Bohrmaschine montiert wird. Es 
ermöglicht vertikales und horizon-
tales Bohren. Die Wasserflussge-
schwindigkeit ist stufenlos regu-
lierbar. Ideal für den Einsatz beim 
Bohren mit Diamantlochbohrern.

New innovative cooling device is 
fixed to the drill machine. No need 
a free hand to hold the cooling 
liquid anymore. To be used verti-
cally or horizontal. The speed of 
liquid flow can be adjusted by a 
valve. Ideal for the use in combi-
nation with diamond holesaws.

Zubehör / Accessories

Art.-No. EAN-Code
4002953+

verpackt
packed

g

PL-02000 50 10.100

PL-02010 120107 • 1 290

Art.-No. EAN-Code
4002953+

verpackt
packed

ø
mm

g

PROP-05060 100 50 6500

PL-01460 190018 • 100 50 7000

Special 
grinding stoneSpezialschleifstein

Aus Siliziumcarbid.
Ideal zum einfachen, präzisen 
Nachschleifen und Schärfen 
von Allround-Bohrern. Mit 6 mm 
Schaft.

Made of silicon carbide.
Ideal for the easy, precise regrin-
ding and sharpening of Allround 
drill bits. With 6 mm shank.
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Individuelle Werkzeugfertigung
Custom tool manufacturing

Wir fertigen Werkzeuge ganz nach Ihrem Wunsch
mit Ihrem Logo! 
Ihre Anregungen und Vorschläge führten zu einigen neuen Produktentwick-
lungen und Sortimentsveränderungen, die in diesem Katalog schon be-
rücksichtigt sind. Darüber hinaus bieten wir Ihnen auf Wunsch gerne indivi-
duelle Lösungen in Form, Farbe und Ausführung. Sondermaße sind ebenso 
möglich wie die Lieferung von neutralen oder umgestalteten Verpackungen. 

We manufacture tools according to your wishes
with your brand!
Your comments and suggestions have led to several new product develop-
ments and modifications to the range that we have already included in this 
catalogue. In addition, we are pleased to offer individual design, colour 
and model solutions on request. We are also in a position to supply special 
dimensions, as well as neutral or redesigned packaging.

Ihre Farben, Ihr Logo!
  Your colors, your brand!
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ARTU Werkzeuge GmbH
Aplerbecker Str. 459

44287 Dortmund 

Tel: 02 31 / 45 20 58 
Fax: 02 31 / 45 20 50

 
eMail: info@artu.de

www.artu.de


